
 

 

 

 فعل د  گريش هنديجامی: بر ای مظام فعلی
 1به ن گرليان
 3ززاد  عبادو

 
  چکيد  

م های رایج در استان خوزستان است که اکثریت قریب به اتفاق مردگویش هندیجانی از گویش
 ۀگویش هندیجانی گویشی متعلق به خانواد ،ناسیشاز نظر رده. کنندشهرستان هندیجان به آن تکلم می

یکی از  ،های لری دارددلیل وجوه اشتراک فراوانی که با گویشباشد و بههای ایرانی نو غربی میزبان
توصیف نظام  تحلیلی کوششی است در زمینۀ شناخت و-توصیفی ۀاین مقال .آیدهای آن به شمار میگونه

و سواد سواد تا کمگویشوران میانسال تا کهنسال، بی ز طریق و مصاحبه باها اداده .فعلی گویش هندیجانی
ثر بسامد کاربرد، نتایج با توجه به حداک دست آمده و مورد آزمایش قرار گرفته وبه ایشان ضبط گفتار

ها حاکی از آن است که در این گویش زمان دستوری برای بیان آینده وجود یافته. استاستخراج گردیده
 .رد و برای بیان آن از مضارع اخباری استفاده می شودندا
 فعل واژگانی، فعل مرکب، گویش هندیجانی: هاکليدواژ   
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 مقدمه.1
بندر هندیجان یکی از بندرهای قدیمی کرانۀ خلیج فارس است که در جنوب شرق استان خوزستان و  

هزار نفر  11بر اساس آخرین سرشماری  جمعیت هندیجان. کیلومتری اهواز واقع شده است 181در فاصلۀ 
ستان های رایج در استان خوزباشد و گویش آن از جمله گویشروستا می 21این شهرستان دارای . است
های ماهشهری،  بختیاری  و حتی گویش بندر دیلم و بندر گناوه نزدیک گویش هندیجانی به گویش. است
 دلیلبههای ایرانی نو غربی است و زبان ۀبه  خانوادشناسی گویش هندیجانی متعلق ظر ردهاز ن. است

 . گیردهای لری دارد، در زمرۀ آنها قرار میهای مشترکی که با دیگر گویشویژگی
، پس از ارائۀ تعریفی استدر این پژوهش که هدف آن بررسی نظام فعلی در گویش هندیجانی 

، دستگاه فعلی گویش هندیجانی معرفی مختصر از مفهوم گویش و مروری اجمالی بر مطالعات پیشین
 .گرددمی

و سواد سواد تا کمها از طریق و مصاحبه با گویشوران میانسال تا کهنسال، بیدادهلازم به ذکر است که    
نتایج با توجه به حداکثر بسامد کاربرد،  دست آمده و مورد آزمایش قرار گرفته وبه ایشان ضبط گفتار

-لاوه بر آن از شمّ زبانی یکی از نگارندگان که خود گویشور گویش هندیجانی میع .استاستخراج گردیده

 .استها بهره برده شدهتر دادهدر تجزیه و تحلیل بهتر و دقیق ،باشد
 

   2گريش. 3

که دستور و یک گونۀ زبانی است »: کندگو یش را این گونه تعریف می( 1332:111) کريستال   
( 1331:1) ترادگیلو  چم ر « .یت اجتماعی و جغرافیایی یک گویشور استکنندۀ هوواژگان آن مشخص

های زبانی و اصطلاح لهجه را در مورد های تلفظی، دستوری و واژگانی گونهاصطلاح گویش را برای تفاوت
هم دربرگیرندۀ  از گویش،( 1338:213) رادمنو  فرامکینتعریف . تفاوت تلفظی آنها به کار می برند

توان اَشکالی های یک زبان واحد را میگویش»: است 1واژگانی و هم معیار فهم پذیری -تاریتفاوت ساخ
 «.مند دارندهای نظاماز یک زبان دانست که به طور متقابل قابل فهم بوده و در عین حال با یکدیگر تفاوت

                                                 
3
  dialect 

4
 Mutual intelligibility 
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در ، کنندمیاره های واژگانی و دستوری اششناسان در تعریف گویش به تفاوتبا آن که غالب زبان   
ها تا چه اندازه باید باشد و چگونه باید گویش را از زبان متمایز واقع مشخص نشده است که این تفاوت

 .ساخت
 
 مطالعات پيشين. 2
( 21: 1381محبی بهمنی، )« .رسدها به بیش از یک قرن میمند گویشتاریخچۀ مطالعات نظام»   

های ایرانی، در دو یادداشت تحت عناوین روی گویش گرفته برفهرست کاملی از تحقیقات صورت
و   مینفرهنگ ايراندر دفتر اوّل از جلد اوّل ( 1332) راساثر « های ایرانیها و لهجهفهرست مآخذ زبان»
  مینفرهنگ ايراندر دفتر اوّل از جلد سوّم ( 1331) افشاراثر « های ایرانیها و لهجهشناسی زبانکتاب»

 .است آمده
که در ( 1381) شع انیتوان اشاره داشت به شده بر روی گویش هندیجانی میهای انجاماز پژوهش   

نامۀ کارشناسی ارشد خود به بررسی نظام آوایی و واژگان گویش هندیجانی پرداخته است؛ همچنین پایان
گویش  بخش متنی درنامۀ کارشناسی ارشد خود به بررسی عوامل انسجامدر پایان( 1388) ع ادی

گزینی بر پایۀ نظریۀ حاکمیت و مرجع( ردکه ارتباط بسیار نزدیکی با گویش هندیجانی دا)ماهشهری 
 . استپرداخته

 
 تحليل داد  ها. 1
 فعل . 1. 1

-واژگانی وقوع عملی و یا بیان حالتی را نشان می ۀاین طبق. های واژگانی اصلی استفعل یکی از طبقه

 (.1381:113گلفام، )ا فاعل جمله مطابقت دارد دهد و به لحاظ شخص و شمار ب
 صر ت هاو فعلی. 1.3

ممکن است به همراه فعل واژگانی . ظاهر می شود( فعل اصلی)در گروه فعلی هموارۀک فعل واژگانی 
 :عناصر فعلی دیگری نیز به کار رود، مانند نمونه های زیر
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 :مثل  ؛گفته می شود« علیچند ف»به چند عنصر فعلی که با هم به کار رود، صورت 

    /bäjæs berim/ (                                باید برویم)
   /ijobe beri/ (                                می شود بروی)

های معنایی و ساختواژی نحوی با یکدیگر متفاوتند و بر همین اسـاس در عناصر فعلی از لحاظ ویژگی
 :گیرندقرار میای های چندگانهدسته

 ( در فعل مرکب ) فعل واژگانی، فعل رابط، فعل معین، فعل وجهی، عنصر فعلی 
 .در این مقاله، فقط به فعل واژگانی و افعال مرکب می پردازیم

 
 فعل واژگامی. 2. 1

-ماننـد نمونـه ؛تواند در جایگاه گروه فعلی ظاهر شـودی میفعل واژگانی، فعل اصلی است که به تنهای

  :های

 
 :شودرخی و یا همۀ عناصر زیر تشکیل میشدۀ فعل واژگانی از باز لحاظ ساختواژی صورت صرف

بست صفت مفعولی، شناسه، نشانۀ نفی، پیشوند فعلی، پایه، نشانۀ زمان، نشانۀ حال، نشانۀ ماضی، پی
 . (133:1333مشکوه الدینی،)  بست رابط، فعل معین، و یا عنصر سببیپی

 :های فعلی در گویش هندیجانی را نشان می دهد صورت(  1) ۀجدول شمار
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 (ااخت فعلی)واژ  فعل  .1.1
 

 .کندنیز ترتیب پیوند آنها را مشخص می، عناصر سازنده و (ساخت فعلی)تجزیۀ واژۀ فعل 
 :های زیر آمده است عناصر سازندۀ فعل ساده در نمونه: فعل حال ساده ( الف
   /i+r+ om/( می روم)م  ُ-+ر + ای 
 / i+xu+nom/ (خوانم می) ُُ م -+ خون + ای 
 /i+jof+tom/(می افتم)ُُ م -+ یفت +  ای 

 .ای برای زمـان حـال نیسـتهای بالا، مشخص است که در صورت فعل حال ساده نشانهبرپایۀ نمونه
 ."بن حال"فعل در صورت فعل حال ساده برابر است با  ۀبراین اساس، درواقع پای

 پایه فعل  : بن حال 
 :فعل حال ساده به شکل زیر است ۀدر نتیجه، صورت واژ

 شناسه+بن حال+ای( 1)
 فعل حال استمراری( ب

 :صورت فعل حال استمراری به قرار زیر است
صورت حال ساده فعل ....+ /däre/، دارِه/dori/ُُ ری-، د/därom/دارُم}صورت حال استمراری  ( 2)

 {واژگانی با شناسۀ هم مرجع
 عل حال التزامیف( پ

 :تجزیۀ صورت فعل التزامی به صورت زیر است
 شناسه+ بن حال + {/be/، بِ /bi/، بی/bo/بُ }صورت فعل التزامی   ( 3)

ــر ــروم)ُُ م -ب ــریم /berom/(ب ــوریم)،بخ ــیم  / bexerim /(بخ ــوابیم) ،بخوس  / boxosim /(بخ
  .../bijäjen/،بیاین

در صـورتی کـه بـن حـال بـا  و «/bi/بـی»یشوند فعلی آغاز شود پ(ä)درمواردی که بن حال با مصوت 
-ظـاهر مـی «/be/بِ »است ودربقیه موارد نیز پیشوند فعلی به صـورت « /bo/بُ »شروع شود ( o)مصوت 

 .شود
 ماضی ساده( ت 

 :توان مشاهده کردهای زیر میتجزیۀ صورت فعل ماضی ساده را در نمونه
 م+ −ُ ید + خوس    / xosidom /(   خوابیدم)خوسیدم 

 م + −ُ اد + افت    / oftädom /(      افتادم)افتادم 
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 م+ −ُ د + خر    / xærdom /(      خوردم)خردم 
 م+ −ُ د + کر       / kerdom /(    کردم)کردم 

 شناسه+ بن ماضی :  صورت ماضی ساده( 1)
 ماضی استمراری( ث

 :زیر ظاهر می شود از لحاظ تجزیۀ واژه فعل، فعل ماضی استمراری به دو صورت 
، / däštom /داشـتُم( شناسـه    ب+ بـن ماضـی + ای ( الـف{صـورت فعـل ماضـی اسـتمراری ( 1)
  }صورت ماضی  استمراری با شناسۀ هم مرجع+  /däšten/داشتِن... ، /däšt/، داشت/došti/دُشتی

 däštom ixærdom /( داشتم می خـوردم)،داشتُم ایخَردُم / ixærdom /( می خوردم)ایخَردُم :مثال
/،... 

 ماضی التزامی( ج
 :تجزیۀ صورت فعل ماضی التزامی به قرار زیر است 

 /buwe/، بـووه /buwi/، بـووی /buwom/بووُم} + صورت فعل ماضی التزامی     صفت مفعولی ( 6)
 {/buwen/بووِن ...،

 ه+ بن ماضی : صفت مفعولی 
 ...، /ræte buwi( /فته باشیر)، رَته بووی /ræte buwom(/رفته باشم)رَته بووم 

 ...تعجب ، شک ، تردید ، آرزو ، دعا ، نفرین ، شرط ، : مفاهیم التزامی از این قرار است 
 ماضی نقلی ساده( چ

 :تجزیۀ صورت فعل ماضی نقلی ساده به قرار زیر است 
 پی بست رابط + بن ماضی : صورت ماضی نقلی ساده ( 3)

اول 
 شخص

ســــــوم  دوم شخص شخص
 شخص

 − ی−ِ  مفرد م −ُ

 ن−ِ  ین جمع ایم
 ی  رابطهابستپی(: 2)جدول 

    /mo rætom bäzär/(من رفتم بازار)مو رَتُم بازار 
 ماضی نقلی استمراری( ح

 :تجزیۀ صورت فعل ماضی نقلی استمراری به قرار زیر است 
 صورت فعل ماضی نقلی ساده + ای:   صورت فعل ماضی نقلی استمراری ( 8)
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 ...  ، irætije/  ( /می رفته ای)، ایرَتی / irætome/ (می رفته ام)م ایرَتُ 
 //rezä xejli væxtæl iræte Dobejرضا خیلی وختَل ایرَ ته دبی 

 (رضا خیلی وقت ها به دبی می رفته است)
 ماضی بعید  ( خ

 :تجزیۀ صورت فعل ماضی بعید به شکل زیر است 
، ...،/bi/، بـی/bidi/، بیـدی/bidom/ بیـدُم} + ی صـفت مفعـول:   صورت فعـل ماضـی بعیـد  ( 3)
 {  /biden/بیدِن

 minä ræte biden(.وقتی به خانه رسیدم پدرم اینا رفته بودنـد)وختی رسیدُم خونَه، آقامینا رَتِه بیدِن 
/ä/Væxti residom xunæ äγ 

 فعل آیندۀ ساده ( د
و برای نشـان دادن مفهـوم آینـده سـاده از دراین گویش صورت ویژه ای برای بیان این زمان وجود ندارد 

 .زمان حال ساده استفاده می شود
 فعل آینده التزامی ( ذ

 :تجزیۀ صورت فعل آینده التزامی به صورت زیر است 
 مضارع التزامی + { /ixen/،ایخِن ...،/ixe/، ایخِ /ixi/، ایخی/ixom/ایخُم} ( 11)

 ( .م به بازار بروم تا شانه ای بخرممیخواه)ایخُم بِرُم بازار یه شونه ای بِسونُم 
/ixom berom bäzär je une-i besunom/ 

 فعل های  امر ونهی( ر
 :تجزیۀ صورت فعل امرو نهی به شکل زیر است 

 بن حال + {/be/، بِ /bi/، بی/bo/بُ }: صورت فعل امر( 11)
 بن حال + { ن}:صورت فعل نهی( 12)
 فعل مجهول( ز
 :ه  قرار زیر است تجزیۀ صورت فعل مجهول ب 
 (آن  ۀشدصورت صرف)وُبی + صفت مفعولی : صورت فعل مجهول( 13)

 :مثال 
 (پسر مشهدی علی کشته شد . )کُر مَشدی علی کشتِه وُبی 

/ kor mæšti Ali košte vobi   / 
 (دستهای رضا بر اثر سیمان خراب شده است)دَسِل رضا اثر سیمان خِراب اُوبیده 

/ dæsel Rezä ?ser simän xeräbobide / 
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 فعل سببی( ژ
 ــِ نید+ بن حال : صورت فعل سببی( 11)

 ــُ ند + بن حال                              
 :مثال 

 افعال سببی در گویش هندیجانی(: 3)جدول شماره              
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 .اد می باشد -صورت سوم شخص مفرد این فعل به صورت  *
 

 فعل مرکب.7
فعل ساده، : گیردصر سازندۀ آن در سه دسته قرار میاز نظر عنا( فعل واژگانی) ، فعل اصلی به طور کلی

: هـایشـود، ماننـد نمونـهفعل ساده تنهـا از یـک پایـۀ واژگـانی تشـکیل مـی. فعل پیشوندی و فعل مرکب
ایـۀ فعلـی غیر فعلی و یـک پفعل پیشوندی به صورت یک پیشوند . /dide bi/، دیده بی/ræ/  ، رَ /ixæ/ایخَ 

فعل مرکب از دو سازۀ نحـوی تشـکیل . / /dær ræ، دَر رَ  /derxæ/دِر خَ : گردد، مانند نمونه هایظاهر می
 :نمونه هایی از فعل مرکب در زیر آورده شده است. پایه و عنصر فعلی: شودمی
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 (1)جدول شماره 

 
یۀ رو ساختی پایۀ فعل مرکب به شود، از لحاظ تجزکه در نمونه های بالا مشاهده می چنان

ل مرکب بنا بر مطالب بالا، تجزیۀ رو ساختی فع. گرددصورت گروه اسمی و گروه صفتی ظاهر می
 :شودبه صورت زیر نشان داده می

  
 ...، / os? /، اُس/opak/č، چپک/tæš/، تش/numzäd/، نومزاد / doruγ / دروغ: پایۀ فعل مرکب

 ...، / gotæn /، گُتن / kerdæn /، کردن / gertæn /تن، گر/zedæn/زدن: عنصر فعلی
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 متيجه گيرو. 6

نتایج حاکی از آن است . در این مقاله به بررسی فعل در نظام فعلی گویش هندیجانی پرداختیم
یک دارای شوند که هرآینده بیان می ه وفعال واژگانی به صورت حال، گذشتکه درگویش هندیجانی ا

 :ای استهای ویژهختها و ساشاخهزیر
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 در این گویش زمان آینده ساده وجود ندارد و برای بیـان آن از مضـارع اخبـاری اسـتفاده *
 .شودمی

-مـی( صورت صرف شده آن )وُبی + لی صفت مفعو: صورتساخت مجهول در این گویش به

 :کندل سببی نیز از ساخت زیر تبعیت میفع. باشد
 ــُ ند + بن حال ــِ نید    و یا    + بن حال 

 :تجزیۀ رو ساختی فعل مرکب نیز در این گویش به صورت زیر است
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